
ТОМ 2: ГЛАВА 126 – ВОЙНА ДЛЯ ОБЪЕДИНИНЕНИЯ СИЛЬФОВ 1

С непослушными солдатами и постепенно приближающимся Шуршащим лесом (Форни),
коалиция гоблинов-эльфов вызвала у Фенита ухудшение настроения с каждым днем.

Фенит стремился получить поддержку, посетив другую деревню через Эльфийскую дорогу, но
стены, которые построили деревни, мешали заклинанию, мешая ему добраться до них.

«Сильвер Шэн, Нэш Джирад, даже Приена! Что не так с вами? Вы были охвачены страхом?!
»Фенит хлопнул по столу, пока он кричал на стоящих перед ним солдат Симфории. «Как бесит
... Хорошо, если это так, как они хотят играть, нам просто нужно действовать самим. Я, Фенит,
сам открою глаза Форни! Но до этого, я начну с этого сопляка, Сильвер! Я покажу ему цену, за
мое унижение!»

В своем гневе, Фенит приказал своим людям отправиться в соседний Лес Потерянных (Шэн).
Его армия насчитывала 500 человек. В горячих песках южной пустыни не было силы,
способной оспаривать эльфов, поэтому у Спокойного леса (Симфория) было много
возможностей для роста. Фенит взял примерно половину своей великой армии.

◆◆◇

Они не атакуют.

Полагаю, это то, что нужно праздновать.

Все это началось из-за неожиданного объявления войны Шьюр, но похоже, что все идет точно
так же, как он запланировал. В настоящее время наши силы идут вместе, эльфы окружают
гоблинов со стороны.

Дорога в лесу поддерживалась достаточно хорошо, чтобы даже армия могла пробраться. Она
не была вымощен камнями, но была достаточно широкой, чтобы приспособиться к нам; кроме
того, ненужные камни были удалены, и земля была выровнена.

Я хотел спросить у Шьюра, почему их дороги были такими, но, увидев, что он занят работой со
всеми отчетами, я решил отложить тривиальные вопросы на потом. На самом деле, даже
обычно болтающая гоблинская орда действовала так, как будто им было запрещено
разговаривать.

Когда Шьюр дочитал отчеты разведчиков, я поговорил с ним. «Все идет гладко. Я думал, что
другие деревни точно нападут на вас.»

«Мы уже сделали наш шаг. Прямо сейчас, в других деревнях не должно быть даже времени,
отправлять свою армию ».

Ассасины? Шьюр все еще был свободен, поэтому я спросил.

«Ты сделал так, чтобы другие лидеры были убиты?» - спросил я.

«Нет ... Ну, мы зашли так далеко, так что это не слишком отличается. Среди сильфов есть
другие люди, кто разделяют мои опасения; такие эльфы не ограничиваются теми, что в моей
деревне, - сказал Шьюр.

Значит, он сделал так, чтобы эти эльфы что-то сделали? Он сказал им атаковать? Нет, это было



бы слишком слабо. Отдельные силы атаки не являются невозможными, но он сказал, что в
других деревнях даже не будет времени для отправки их армии, поэтому это должно быть чем-
то даже более сильным.

«Ты разжег мятеж?»

«... Бинго».

Единственный способ повлиять на другие леса - это отчаянный шаг. Отчаянный ход, который
означал бы смерть, если что-нибудь пойдет не так.

«Если хочешь, мы можем идти быстрее», - сказал я.

«Но ...» сказал Шьюр, нерешительный.

«Все в порядке, мы привыкли к войнам. Нам не сложно.»

"…Спасибо. Фей, прикажи армии идти быстрее!»

Кивнув, его секретарь приказал солдатам. «Элита Форни! Давайте поспешим! У нас нет
слабаков, способных двигаться так медленно!»

Я тоже поднял голос.

При этом эльфы и гоблины ускорили темп.

И так мы направились в близлежащий Тихий Лес (Синфол).

◆◆◇

Буй застонал, увидев гоблина, которого притащили в деревню.

«Еда!» Кобольды, с другой стороны, требовали еды, как обычно, и они кусали его за ноги.

«Что делать, Буй? Этот гоблин - это подчиненный того гоблина, верно? Он тоже черный и
большой, - сказал Гуй.

Буй мог лишь кивать головой, несмотря на беспокойство. «Сначала исцелите его. Удалите
стрелу, помещенную ему в спину, затем нанесите несколько трав.»

«Разве это не плохо? Если он умрет, это будет нашей ошибкой, - сказал Гой, вздрогнув от
страха.

Буй покачал головой. «Я думаю, было бы хуже, если бы мы просто выбросили его и ничего не
сделали. Даже если он умрет, все должно быть хорошо, пока мы будем стараться изо всех сил.»

Слова Буя постепенно становились все слабее, пока они не были полностью бессильны к концу
своей речи. Гуи и Гой взглянули друг на друга, а потом вздохнув, они отвели гоблина в дом.
Это был дом, сделанный только из дерева и кожи животных, но это было намного лучше, чем
ничего.

Промывая раны гоблина водой, очищенной Доралией, они нанесли на них несколько трав,
чтобы ускорить их выздоровление. После этого все, что осталось, это подождать, пока раны,
будут восстановлены.



«Еда!» Тем временем, кобольды все еще цеплялись за Буя. Когда он наконец достал немного
мяса, они начали пускать слюни.

«Хорошо, теперь вы, ребята, идите туда ...» Буй кинул мясо, заставив кобольдов бежать за ним.
Именно тогда кто-то позвал его.

«Буй! Гоблин проснулся! »Когда он обернулся, он увидел, что это был Гой, кто выбежал из
дома.

Внутри дома.

«... Угх, ублюдки ... вы ... орки, - сказал гоблин, все еще явно чувствуя боль.

Однако, несмотря на кажущуюся враждебную внешность гоблина, Буй был очень рад увидеть
его живым.

«Не волнуйся, мы не будем тебя есть», сказал Буй.

«Ублюдки, я знаю ... вы ... едите подобных мне!» - сказал гоблин.

«Я Буй, правитель этой деревни орков. У меня нет намерений противостоять вашему королю.»

Голубой гоблин - Ассасин Ги Цзи Арсил - застонал, услышав эти слова с оттенком интеллекта;
это было слишком редко для орков.

«Во всяком случае, тебе должно быть слишком сложно передвигаться, поэтому просто лежи и
отдыхай», - сказал Буй, прежде чем оставить Гой в палатке, чтобы он заботился о гоблине,
пока он ушел с остальными.

«Хорошо, что он не умер. А пока давайте наблюдать за ним. Вероятно, он голоден, поэтому нам
нужно накормить его мясом, - сказал Буй, приказав другим оркам и подумав о том, какие
действия им стоит предпринять.

Раненый гоблин был найден в районе, который дал им царь, к югу от озера. Стрела, вогнанная
ему в спину, была изящно сделана, что слишком сложно для гоблинов и орков.

При этом враг, скорее всего, был человеком.

Вторглись ли люди? Или гоблин пришел извне леса?

Было многое для подтверждения.

«Гуи, у меня есть просьба».

Вождь деревни Орков начал собственное расследование.

-316 дней до войны с людьми.
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